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Háborús törvényiavaslalok. iA háborús törvényjavaslatok az országgyűlés elolt fcküsznek. Ko­moly, higgadt megvitatást igényel valamennyi. S nemcsak az ország­gyűlésnek kell hozzájuk szólani, hanem egységes közvéleménynek is kell kialakulnia, hogy a törvények igazán mindnyájunk leikéből fa­kadjanak.A népfölkelési korhatár kiter­jesztése súlyos áldozat, de meg kell hoznunk. Mindnyájunknak el kell menni A nemzet létéről van szó. Más államokban sokkal magasabb a népfölkelésre kötelezettség kor­határa, mint nálunk. Oroszország i már eddig is sokkal idősebb fér­fiakat harcba vitt, mint mi. Ná­lunk még a mostani korhatárokon belül sincsenek számosán harcban, tehát bőségesebb tartalékok fölött rendelkezünk, mint ellenségeink. Ezeket az erőtartalékokat még to­vább fokozni: feltétlenül bölcs elő­relátás, mert ez a háború, úgy Ját­szik, valamelyik fél teljes kimerü­lésével fog véget érni. Ellenségeink ehhez a ponthoz igen szépen kö­zelednek már. A franciák és oro­szok rettenetes vérpazarló támadá­saival szemben most bizonyosodik helyesnek és okosnak a német, magyar és osztrák seregek szí­vós, de az emberéletet, a drága emberéletet bölcs óvatossággal kí­mélő védekezése. A franciák már ■ gyermekeket, az oroszok öregeket állítanak csatasorba és küldenek többszörös raj vonalakban a biztos halálba; nálunk ellenben erős ifjak, erős, javakorbeli férfiak milliói álla­

nak nemcsak harcban, hanem tar­talékban is. Ha ezeket a tartaléko­kat még jobban megerősítjük, csak ügyünk végső diadalát biztosítjuk még jobban.Az idősebb emberek bevonása a népfölkelői kötelezettségbe ma i annyit jelent, hogy az itthoni ka- ! tonai teendőket idősebb emberek fogják elláthatni, felszabadul és az ellenség elé lesz küldhető sok, je­lenleg még itthon elfoglalt katona. A háborút viselő ország belsejében is folyton, sőt fokozódó erővel kell működnie a katonai szerveknek, ezeket pedig csak katonák láthatják el. De nagyon jól elláthatják 42 éven felüli katonák is. Jöjjenek te­hát és foglalják el a harcvonalba i küldhető fiatalabb katonák helyét. ! Mindnyájunknak el kell menni.Másként állunk azzal a javas­lattal, mely magyar állampolgáro­kat akar igénybe venni a galíciai és bukovinai ezredek kiegészítésére. Ezek az ezredek most saját kiegé­szítő kerületeikből pótlást nem kap­hatnak, mert ott egyelőre a muszka parancsol. A kormány azt java­solja tehát, hogy a galíciai és bu­kovinai osztrák ezredek pótlására magyarokat használjanak.Éz ellen minden magyar em­bernek komoly aggodalmai és jogos kifogásai vannak.Nem akarunk egyetlen szál em­bert sem visszatartani azon a cí­men, hogy Ausztria Galicia szeren­csétlen helyzete folytán aránylag, sőt talán tényleg is kevesebb em­bert állít csatasorba, mint Magyar­ország. A közös védelem kötele­zettségét álljuk a legtágabb értel­

mezés szerint. De azt sem polgári, sem katonai ésszel megérteni nem tudjuk, miért kelljen magyar állam­polgárokkal osztrák ezredeket ki­egészíteni, mikor ezt az eddigi tör­vények tiltják, katonai érdekek pe­dig nem kívánják?A katonai érdek azt követeli, hogy minden fegyverképes ember fegyvert fogjon. Hogy aztán azt az ezredet, amelyet a fegyveresek egy bizonyos csoportja alkot, lembergi közös gyalogezrednek vagy mond­juk karcagi m. kir. népfölkelő gya­logezrednek hivják-e, az — katonai­lag szólván - - Wurst. A megszűnt belga ezredekbe nem soroztak fran­ciákat, hanem egyszerűen kész fran­cia ezredeket állítottak helyükbe. Hasonló az eset Galíciában is, sokkal enyhébb formában. Ezek az ezredek nem kaphatnak egyelőre kiegészí­tést Galíciából. Számoljunk le a ténnyel, egészítsék ki őket, a med­dig lehet, más osztrák tartományok­ból, esetleg ideiglenesen olvasszanak össze több galíciai ezredet. Mi fel­állítunk annyi uj magyar ezredet, amennyit csak bírunk — de ma­gyar ezredek legyenek I Tudni akar­juk, mit áldoztunk ebben a háború­ban. Szívesen áldozzuk, mert tud­juk, hogy hazánkért áldozunk. De azt joggal követelhetjük, hogy a mi fiaink vérével a mi ezredeink dicsősége gyarapodjék, ne a galí­ciaiakéHa egyes galíciai ezredek lét­száma annyira megcsappanna, hogy névleges fennállásuk egyelőre lehe­tetlenné válnék, osszák be azt a maradékot az uj magyar alakulá­sokba. Méltányosabb, ha a kisebb-
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ség alkalmazkodik a többséghez. Megírták a lapok, hogy Przemysl oleste alkalmával a verseci magyar honvédhadosztály hadifogságba ke­rült, tehát a háborúból kivonatott. Senkinek sem jutott eszébe köve­telni, hogy már most osztrák ál­lampolgárokból állítunk fel egy uj verseci m. kir. honvédhadosztályt. Tessék ugyanezt az elvet alkalmazni a galíciai osztrák ezredek kérdésé­nél is.Végül egy döntő szempont: figye­lembe kell venni a legénység és a tartalékos tisztikar helyzetét. Az a magyar állampolgárokból álló tiszti, egy altiszti és más legénységi pót­lásokkal jobban beilleszkedik egy magyar, mint egy osztrák alakulás keretébe. Mutatják népfölkelő ala­kulásaink, melyek igazán szinte a földből nőnek ki és pompásan be­válnak. Ne szakítsuk el Anteust a földtől, melyből erejét meríti — csak akkor fog csodákat művelni erejé­vel tovább is!
Gssoviec után

Varsó ostroma következik.
Budapest, ápril 21. (Saját tud.) 

Pétervárról jelentik, hogy a 
németek szakadatlanul lövik 
Ossoviecet. Hindenburg az orosz 
forrás szerint uj tervvel fog­
lalkozik s előkészíti a döntést 
Varsó ellen.

Nem akarunk békét kötni.
Berlin, április 21. A B. Z. am Mittag 

beszélgetést közöl egy igen jól informált 
diplomatával, aki minden valószínű jég sze­
rint Gerard amerikai nagykövet. A béke- 
kilátásokra vonatkozóan a diplomata ezt vá­
laszolta :

— Amennyire én tudom, ez idő szerint 
senki sem beszél a békéről. Amint minden 
oldalról látom, a mostani háború a végle­
tekig menő küzdelem lesz és minden nem­
zet a legteljesebb bízod dómmal van a vég­
leges győzelem iránt.

A beszélgetés további részéből az új­
ságíró azt a nézetet olvasta ki, hogy Orosz­
ország az egyetlen állam, amelyben a há­
ború sikerére vonatkozóan kétségek vannak.

Galiciát vissza kell foglalnunk.
Becs, április 21. Lichtenstein herceg 

keresztény szocialista képviselő a háború­
ról tartott előadásában kifejtette, hogy 
Oroszország Kelet Galiciát akarja. Mind­
addig nem köthetünk békét, — mondotta a 
herceg — mig vissza nem foglaltuk Gáli 
ciát, amely a monarkiának védőterülete 
Oroszországgal szemben.

Az oroszok kiakarják javítani 
állásaik gyöngéit.

Budapest, április 21. A sajtószállásról 
jelentik, hogy az oroszok most a kényszerű­
ségből elfoglalt állásaik javításán fáradoznak. 
Ezeknek a korrigáló harcoknak defenzív cél­
juk van.

Az oroszok nagy veresége 
északon.

Budapest, április 21. (Saját tud.) Eperjesről jelentik, hogy tüzérsé­günk az oroszok egyik lőporraktá­rát légberöpitette. Az oroszok kísér­lete, hogy jobb szárnyukat Komioc- métól a galíciai Wioscazzáig kiter­jesszék, meghiúsult. Csapataink ro­hamának képtelenek voltak ellen­állni, miközben Hancorra—Uscie irányában hat kilométernyire vissza­vetettük őket.
Désy Zoltán halálosan meg­

sebesült.
Budapest, április 21. (Saját tudj 

Ihflantzer Baltin tábornok vezérkari 
főnökhelyettestől Szterényi József táv­
iratot kapott, melyben értesíti a tá­
bornok Szterényit arról, hogy Désy 
Zoltán halálosan megsebesülne az 
oroszok kezébe került. További sorsát 
megállapítani nem sikerült.

Franciák pusztulása.
Bern, április 21. A legutóbbi francia 

offenziváról a Barner Bund haditudósítója a 
következőket Írja: Annak dacára, hogy az 
offenzív szellemet nem sikerült megtörni a 
franciákban az offenziva ismét megakadt. 
Ha ugyanis egy jelentés igy hangzik: „Egé­
szen a drótsövényekig előrehatoltuuk*, ak­
kor kétségen kívül összeomlott a támadás a 
drótsövények előtt, ahol a csodálatos bá­
torsággal támadók nagy része holtan, vagy 
sebesülve maradt.

Majd leírja a haditudósító a franciák 
rohamait. Április elsején este egy egész 
ezred, tüzérségtől és gépfegyverektől tá 
mogatva a németek ellen rohamot intézett. 
Az előnyös helyzet dacára óriási veszte­
ségekkel és kudarccal végződött a franciákra 
a támadás. A következő éjszakán ennek 
dacára a támadásokat úgyszólván óránként 
megismételték a franciák, akik ilyenformán 
kilencszer indultak a német állások ellen.

Április másodikén reggel a halottak 
százai feküdtek a német drótsövények előtt. 
Csupa fiatal ember volt, a legifjabb évfolya­
mokból, egészen uj ruhákban. A terep, ame­
lyen a franciák támadtak, a Vezouze egyik 
magaslata volt, amely mintegy zárópo.ltját 
képezte az egész terület alsó szélének.

Április negyedikén heves tüzérségi ost­
rom után ötszörös sorokban trombitaszó 
mellett és megrendítő előre ! előre 1 kiálto­
zással, gépfegyverek ropogása közben meg­
indultak ismét a szerencsétlen franciák. Leg 
alább két gyalogezred és négy üteg műkö­
dött a támadásnál, melynek ennek daeára 
kudarc lett a vége. Az árkok előtt ezernél több 
francia holttest feküdt .. .

A török flotta harcai.
Konstantinápoly, április 21. Utólag meg 

állapítottuk, hogy négy aknakutató is volt 
ama hat ellenséges torpedónaszád közelében, 
amelyek tegnapelőtt megkísérelték a Darda­
nellákba való behatolást.

Megállapítottuk azt is, hogy az a két 
ellenséges hajó, amelyet — mint jelentet­
jük lövedékeink eltaláltak, a tengerszo­
rosban elsülyedt.

A sötétségben nem tudtuk megkülön­
böztetni, vájjon torpedónaszádok, vagy akna­
kutatók sülyedtek-e el.

A többi hadszínterekről nincs különö­
sebb jelenteni való. (Miniszterelnökségi sajtó- I 
osztály.) )

Audiencia a királynál.
Budapest, április 21. (Saját tud ) | Bécsből jelentik, hogy a király I tegnap délelőtt audiencián fogadta i báró Buriánt, Hötzendorfi Conrá- I dot és Bolfras kabinetirodai fő- I nököt.

Anglia reményét vesztette.
Budapest, április 21. A londoni Times 

vezércikkben állapítja meg, hogy a hadi 
helyzet hat hónap óla nem változott. A 
Dardanella-akció megfontolás nélkül kezdő­
dött, Aisne-től nem tudnak előre jutni s a 
német flotta erősebb, mint a háború kitöré- 

i sekor volt.

Oroszok a Dardanellák ellen.
I Milánó, április 21. Magrini haditudósító 

Pétervárról jelenti, hogy az oroszok nagyban 
készülődnek egy uj támadásra a Boszporus 
és a Dardanellák ellen. Odesszában, Szebasz- 
topolban és Nikolajevszkben három hadtest 
készen áll erre a célra és Szebasztopolban 
150 csapatszállító hajó gyűlt össze. Április 
végén besoroznak az orosz flottába egy uj 
Hyperdreadnoughtot és májú 3 végére még 
egy ilyen hajóóriás elkészül.

Ágyúink szerberősségeket 
pusztítottak el.

Bukarest, ápr. 21. A Seara jelenti, hogy 
a Tekia hegyen lévő szerb ütegek és a mon- 
arkia ütegei között tüzérharc folyt, amely­
nek során ágyúink elpusztították a Tekia- 
hegyen levő szerb erősségeket.

A görög királyt gyalázó 
polgárt agyonverték.

Budapest, április 21. (Saját tud.) Athén­
ből jelentik, hogy a Bretagal-szálló felé haj­
tató görög király felé egy görög polgár azt 
kiáltotta: gyalázatos. A járókelők az ántánt 
érdekében demonstráló görögöt agyonverték.

Visszaverték a törökök 
az oroszok támadását.

Budapest, április 21. (Saját tud.) 
Konstantinápolyból jelentik, 
bogy Artvimnál az oroszok 
támadását a törökök azoknak 
súlyos veszteségével viszza- 
verték.
A japán hadihajók eltávoznak 

az amerikai partoktól.
Budapest, április 21. (Saját tud.) A 

Reuter ügynökség jelenti Londonból, hogy a 
japáni nagykövet kijelentette, hogy a japán 
hadihajók az amerikai partoktól parancsra 
eltávoznak állomáshelyükre, kivéve néhány 
hadihajót, amely zátonyra futott. Az „ Assena“ 
a mentési munkálatokat végzi.

CIPÓ
újdonságaim megérkeztek!

Reichard Dezső
Rákóczi-ut. Orsolya zárda épület.



Katonaszabaditással 
vádolta a főszolgabírót.

isikor a fegyver 
visszafelé sül eL

■— Saját tudósítónktól. —■
Bosszú vágyának áldozatává lett Steiner 

Viktor, aki rágalmazás miatt állott a bün­
tető bíróság előtt.

Steiner Viktor vaskón molmáimester és 
vizi malom tulajdonos haragudott nagyon 
Tempeleán Dezső vaskói főszolgabíróra.

Ennek a haragnak az oka az volt, hogy 
körülbelül egy évvel ezelőtt gyilkosság ki- 1 
sérlete miatt a főszolgabíró feljelentette 
Steinert és a csendőrök le is tartóztatták a : 
bevádolt inalomtulajdcnöst. Jó darabig volt 
Steiner vizsgálati fogságban, mig végre bi­
zonyítékok hiánya folytán az esküdtszék a 
vád alól felmentette.

Steinert bántotta, hogy a főszolgabíró 
jelentette fel és ezt mindenáron visszaakarta 
neki fizetni. Határozott szándéka volt, hogy 
a főszolgabíró törvényes cselekedetét meg­
bosszulja.

Tavaly, mikor a mozgósítás megkezdő­
dött, bevonult katonának a vaskói főszolga­
bíró dijnoka Dán Valér is. Egy darabig ka- ; 
tonáskodott a dijnok, de nem sokára ha- i 
zajölt Vaskóra, hogy a hivatalát tovább ■ 
folytassa.

A főszolgabíró a visszatért dijnoktól ; 
tüstént megkérdezte, hogy miért jött vissza, 1 
Erre a dijnok azt válaszolta, hogy hosszabb I 
ideig szabadságolták és így semmi aka- í 
dálya sincs az ő további munkálkodá- I 
sának.

Tempeleán Dezső főszolgabíró mesének I 
hitte a dijnok elbeszélését és azt gondolta, ; 
hogy az a katonaságtól megszökött. Biztos 
felvilágosítás végett tehát a főszolgabíró te­
lefonon a nagyváradi hadikiegészitő parancs 
noksághoz fordult, ahonnét azt a választ 
kapta, hogy Dán Valér dijnok tényleg hosz- 
szabb időre szabadságot kapott.

Erre a hírre a főszolgabíró visszavette 
hivatalába a dijnokot.

Steiner mit sem tudott arról, hogy fel­
mentés miatt jött vissza ismét a dijnok a 
főszolgabírói hivatalba.

Alkalmasnak találta ezt az esetet arra, 
hogy régen táplált bosszúját kitöltse Tem­
peleán Dezsőn. Irt egy levelet a nagyváradi 
hadkiegészítő parancsnoksághoz, amelyben 
elmondta, hogy Tempeleán Dezső főszolga­
bíró a katonai kötelezettség alól törvényte­
lenül kiszabadította a dijnokát. A levelet 
Kapil Parten név alatt küldte el a katonai 
hatósághoz.

Ez a hamis vádat tartalmazó levél a fő­
szolgabíró kezébe került. A levelet a főszol­
gabíró több embernek megmutatta a faluban, 
akik mindjárt felismerték a Steiner írását. A 
főszolgabíró erre feljelentést adott be Steiner 
ellen rágalmazás miatt. A tárgyalás folya­
mán Steiner azzal védekezett, hogy nála egy 
katona járt és ez diktálta le neki a levelet. 
A biróság nem adott hitelt a hamis feljelentő 
kevéssé valószínű vallomásának és Steinert 
rágalmazás vétsége miatt 7 napi elzárásra és 
20 kor. pénzbüntetésre ítélte.

Az elitéit megnyugodott.

Ä pápa békeimája.
Bécs, április 21.

A bécsi katholikusok könyörgő procesz- 
szióján, amelyen több, mint harmincezer em­
ber veit részt, Piti doktor bíboros herceg­
érsek elmondta XV. Bem dek pápa békeimá 
ját, amely igy hangzik :

A háború nyomorúságában és félelmé­
ben, amely a népeket és nemzetüket létük­
ben fenyegeti, hozzád esedesünk ó Jézus, a 
te szerelmes szivedhez, mint legbiztosabb 
menedékünkhöz. Hozzád ó könyörületes szivü 
Isten, hozzád könyörgünk: vezéreld el fölü 
lünk a rettenetes ostort 1 Tehozzád a béke 
királyához intézzük szünetlen imádságunkat: 
add meg nekünk a bekét, amelyért epedünk ! 
Isteni szivedből sugározd ki az egész világra 
szent szerelmedet, hogy minden ellenségeskedés 
eltűnjön és az emberek közolt csak a szeretett 
uralkodjék. Midőn a földön időztél, szived a 
leggyöngédebb részvéttel volt eltelve minden 
emberi szenvedés iránt. Könyörüljön meg a 
szived rajtunk ebben az órában, amely súly o 
san nehezedik reánk végtelen gyűlöletével 
és borzalmas vérontásaival! Könyörülj meg 
az anyák nagy sokaságán, akik aggodalom 
és gondok között várjak fiaik sorsát, könyö­
rülj a családokon, amelyek fejét elrabolta a 
háború, könyörülj a szerencsétlen Európán, 
amelyre oly nehéz sors szakadt. Sugald az 
uralkodónak és a népeknek a béke gondo­
latát, engedd, hogy megszűnjön a küzdelem, 
amely a népeket szétszakítja; ó add, hogy 
az emberek ismét találkozzanak a szeretet­
ten. Gondold meg Istenem, hogy drága vé­
red árán testvérekké tetted őket. Egykor, a 
midőn Péter Apostol segítségül hivott, mond­
ván : „Ments meg uram, mert mindnyájan 
elpusztulunk“ meghallottad a szózatot szere 
tetteljesen és a felindult hullámoknak nyu 
galmat parancsoltál.

Oh engesztelődjél meg e napokban is 
és hallgasd meg kegyesen bizakodó imán­
kat és adjál a viharban álló világnak is ■ 
mét nyugalmat és békét. Óh Szent Szűz, 
te, aki segítségünkre siettél, a legnagyobb 
veszedelmek idején, segíts meg bennün­
ket ma is, védj meg és ments meg minket. 
Ámen:

Midőn az amen elhangzott, mélységes 
és átszellemült csend uralkodott percekig a 
sok ezer főnyi tömegben. A szivekből 
ugyanaz az imádság szállt az ég felé . . .

Jl tutajozás szabályozása.
A tutajozásra vonatkozólag a magyar 

királyi belügyminiszter a következő ren­
deletet adta ki.

Hadviselés érdekeiből szükségesnek mu­
tatkozik, hogy a háború tartamára a tutajo­
zás módjára és ellenőrzésére nézve kivételes 
rendszabályok állapíttassanak meg. Evégből 
a következőket a földmivelésügyi miniszter 
úrral egyetértőleg rendelem. A tutajozást 
csakis minden tekintetben megbízható egyé­
nek gyakorolhatják. A tutajon helyet fog­
laló minden személynek igazoló jeggyel kell 
bírnia, amelyet az állandó lakhely szerint 
illetékes I. fokú rendőrhatóság állít ki. Az 
igazoló jegynek a tulajdonos nevét, személy­
leírását s lehetőleg aláírását is tartalmaz­
nia kell s azon a tutaj végállomása föltün­
tetendő. Ott, ahol a tutajozást a kincs­
tár gyakorolja a tulajosok igazoló-je­
gének kiállítása előtt az illetékes kincstári 
igazgatási hivatal (erdőigazgatóság, fő- 
erdőhivatal, vagy erdőhivatal) meghallga­
tandó. Az igazoló jegyek kiállításánál a je­
lenleg érvényben levő igazoló jegyürlapok 
is felhasználhatók. A katonai őrségek külön 
igazolás nélkül nappal rendszerint minden 
tutajt átengednek a hidak alatt. A hidak 
alatt vagy azok közelébe (100 m. távolságon 
belül) kivéve a szabad kikötőket, megállani 

és kikötni nem szabad Az ott megálló tuta­
jok a katonai őrség által igazolásra hivatnak 
föl. Az ily fölhívásnak haladéktalanul eleget 
kell t< nni.’Megjegyzem, érvényben álló „ideig­
lenes folvó, csatorna és tóhajózási rendsza­
bályok“ 102 §-a értelmében a tutajoknak sem 
éjjel (napnyugta után és napkelte előtt) sem 
ködben sem hózivatarban járniok nem sza­
bad. Felhívom, hogy o rendeletemnek leg­
szélesebb körben leendő közhírré tétele; va­
lamint a netáni szerencsétlenségek elkerü­
lése érdekéből különösen az iránt is intéz 
kedjék, hogy c rendszabályok az igazol­
ványok kiállításánál, illetőleg kézbesítésnél 
a tutajozó vállalkozóknak s az azok által 
alkalmazott tutajozó személyzetnek tudo­
mására hozassanak. Ezt a rendeletemet egy­
idejűleg közöltem a magyar kir. csendőr­
séggel és a magyar kir. határszéli rendőr 
kapitányságokkal is. Budapest, 1915. évi 
április hó 2 án. Sándor s. k.

Vasúti karambol 
Vitéz-utcán.

Csak anyagi kár* van.
Tudvalevőleg az őssi— nagyváradi helyi­

érdekű vasútvonal a Külvárosnál belső vá­
rosi területre fut be s Vitéz-utcán, a Rhé- 
dey kerten, a Vámház utcán és Várad- 
Váralján keresztül, részben a villamos-vasút 
sínéin jut ki a várad velencei pályaudvarra. 
Mikor a vasútvonal kiépült, a közönség köré­
ben nagy elégületlenséget keltett, mert ve­
szélyesnek találták, hogy a város belterüle­
tén nagyforgalmu gőztehervonatok közleked­
jenek s hogy ez a félelem nem volt alap­
nélküli, azt azóta tapasztalják azok a ház­
tulajdonosok, akik előtt naponkint sűrűn vé­
gigfutnak a hosszú tehervonatok. Veszé­
lyesnek tartották még azért is ezen vasút­
vonalat, mert keresztezi az óriási forgalmú 
állami utat Teleky-utcánál, ahol iskolák és 
kisdedóvó is van, éppen a vasútvonal kö­
zelében.

Érezte Nagyvárad városa is, hogy elhi­
bázott dolog volt a város utcáira engedni a 
helyérdekü gőzvasutat s megegyezésre jutott 
az őssi —nagyváradi fösszekötő vasút rész­
vénytársasággal, hogy a vasut-vonalat át­
helyezik a városon kívüli területre, az 
árapasztó-csatorna ’partjára. A miniszter ki 
is adta az építési engedélyt, azonban azóta 
elaludt az.

Hogy az aggodalmaskodók feltevése nem 
alapnélküli volt, azt igazolja a tegnap tör­
tént baleset, amely szerencsére csak anyagi 
kárt okozott, de éppen úgy okozhatott volna 
nagyobb szerencsétlenséget is s emberek is 
eshettek volna áldozatul.

Délelőtt 11 órakor igyekezett befelé az 
aradi úti sínpáron a B. 14. számú villamos­
kocsi s midőn Teleky-utca végén a helyiér­
dekű vasút keresztül futó sínpárjához köze­
ledett, vette észre a villamoskocsi vezetője, 
hogy alig 30—40 méternyire közeledik egy 
hosszabb tehervonat az őssi irányból.

Amint a villamoskocsi a sinkeresztezés- 
hez érkezett, nagy csengetés közben a vil- 
moskocsi hirtelen megállóit, éppen a keresz­
tezésen.

A nagy erővel közeledő mozdonyról 
kiabáltak a villamoskocsi vezetőjének, hogy 
igyekezzen át a keresztezésen, de a villamos 
kocsi nem mozdult.

A gőzmozdony vezetője már nem állít­
hatta meg a vonatot, részint mert már alig 



pár méternyire volt a villamostól, részint pe­
dig a tehervonat óriási súlya miatt.

így azután megtörtént az összeütközés, 
amelynek zajára a közeli házakból kifutottak 
s pár pillanat alatt nagy néptömeg vette kö­
rül a balesett színhelyét.

Szerencsére a villamoson csak két utas 
volt, akiknek a nagy ijedelmen kívül semmi 
bajuk nem esett. A kocsivezető és a kalauz 
sem sérült meg.

A villamoskocsi eleje összetört, az ab­
lakok óriási csörömpöléssel da-abokra törtek. 
De megsérült a mozdony is, egyik ütközője 
teljesen letörőt s egyébb részek is az elő- 
részen megrongálódtak. Ezenkívül az egész 
mozdony, éppen úgy mint a villamoskocsi, 
kiugrott a sínekről s mintegy 20 centiméter 
távolságra feldurta a kövezetei s bevágódott 
a földbe.

A balesetnél csakhamar megjelent Szma- 
zsenka Ernő, aki úgy a villamosnak, mint 
az őssi vasútnak igazgatója, valamint a 
rendőrség részéről Horváth Géza tb. rendőr- 
kapitány és Kolontáry János rendőrségi 
fogalmazó s megtették a szükséges intéz­
kedéseket.

Elsősorban biztosították a Teleky-ut- 
cai forgalmat, melyet a tehervonat egész 
szélességben elzárt. Továbbá a nagyon meg­
rongált villamoskocsit ki vontatták az aradi- 
úti végállomásra.

Azután következett a nagyobb munka. 
Az előhívott munkások megkezdték hévé- 
rekkel a 201. sz. mozdony visszaemelését a 
sínekre. A nagy munkát csak délután 4 
óra tájban tudták befejezni.

Addig a villamoskocsik csak a Bém- 
utcai átjáróig közlekedtek.

A villamos kocsi vezetője azt állítja, 
hogy amikor a vonat közlekedést meglátta, 
erősebb áramot adott, hogy átjusson a ke­
resztezésen, de a motor megtagadta a szol­
gálatot, valószínűleg azért mert nem volt, 
áram. Ezt majd a vizsgálat fogja kide­
ríteni.

A baleset tehát még elég jól végző­
dött abból a szempontból, hogy emberáldo­
zatot nem követelt, de intő például szol­
gál, hogy szükséges volna mielőbb a helyi­
érdekű vasút eltávolítása a város belterü­
letéről.

Kitelt Jerenc főhadnagy 
temetése.

A közönség impozáns részvétele mellett 
ment végbe tegnap délután la csapatkórház- ‘ 
ban a szerencsétlen véget ért Kirch Ferenc , 
főhadnagy temetése. A kórház udvarán volt ■ 
felravatalozva a massiv érokoporsó, délszaki 
növények és égő kandeláberek között. A ko- | 
porsó csak úgy roskadt a sok koszorútól, 1 
amit az elhunyt ismerősei és barátai küldtek. '

A Wilgerodt cég képviseletében Schunke ■ 
Gusztáv jelent meg a temetésen és elhe­
lyezte a koporsóra a cég főnökségének és a 
tisztviselő személyzet koszorúját. A temetési 
szertartást katonai lelkész végezte, amely 
után az elhunyt katonai jelvényeivel és a 
család koszorúival elboritott érckoporsót a 
négyes fogatú üveges halottaskocsira tették.

Azután megindult a gyászmenet az 
olaszi temetőbe, ahol a tragikus halált halt 
főhadnagyot örök nyugalomra helyezték. A 

temetésen megjelent a városban tartózkodó 
egész tisztikar, ‘a csapatkórház parancsnok­
sága és az elhunyt nagyszámú rokonsága és 
ismerősei.

A temetésre a 70. gyalogezred egy disz- 
százada volt kivezényelve a katonazenekarral 
együtt. A temetőben a katonák utolsó üd­
vözletül disztüzet adtak.

Koszorúk a következők felírást viseltes :
Felojthetlen férjemnek — szerető nőd és gyer­

mekeid.
Feri öcsémnek utolsó üdvözletül — Irén és 

Árpád.
Józsa és Pista — utolsó üdvözletül.
Mária, Viola és Juci — Isten veled.
özv. Fehér Jánosné — utolsó üdvözletiil.
Fehér Gyula és családja — őszinte részvéttel.
Letzter Gruss dem lieben. Kameraden ■— K. u.

K. Rezervcspitál Nagyvárad.
Willgerodt Ágoston és családja — utolsó üd­

vözletül.
Willgerodt mivek eidőipar tisztviselőitől — 

tisztelet jeléül.
*

A nagydiszü temetést Veiszlovits Adolf 
és fia első nagyváradi temetkezési vállalata 
rendezte nagy figyelemmel és pontossággal.

Uj bakanóták.
— Levél a táborból. —

Azt méltóztatik kérdezni, hogy milyen 
nálunk a hangulat? Lelkes. Nem az a fék­
telen, fiatal anyag törik a kezünk alatt, ame­
lyik kiszökik éjszaka a kaszárnya ablakán, 
hanem az a nyugodt, megállapodott nézetű 
tömeg, amelyik hozzá van szokva, hogy ren­
des dolga legyen, napi munkája, amit szere­
tettel végez el.

Azt hinné az ember, hogy ezekben nem 
lobog a harci vágy. Nem tekintve azt, hogy 
kitűnő katona-anyagot kaptunk a most be­
vonult 24—32 évesekben, emellett bámulatos 
tüzet, rugékonyságot hoztak magukkal. Ezek­
nek a rekrutáknak a jókedvéből meglátszik, 
hogy odahaza még mindig égnek a szivek. 
Olthatatlan tüztenger csapdos bennünket 
fiatal és mégis öreg katonákat, amikor a 
rekruták közé vegyülünk. Súlyos és csontos 
férfiöklök markolják át a fegyvertust, kifej­
lett hatalmas vállak sorakoznak az ember 
előtt, pompás hátukon majd szétreped a kék 
kabát, nyugodt, bátor nézésük van, izmos 
lábuk s engedelmes akaratuk. Tiszta, józan 
fejük s higgadt Ítéletük nem engedi, hogy 
megzavarodjanak, egyszerű és kis parancsot 
is fontosnak vesznek, hamar felmérik az uj 
helyzetet (20 éves altiszt oktat 32 éves em­
bert) és nem hánykolódnak ellene.

Leveleikben tovább élik a civil életet. 
Az asszony utasítást kap hogy ... „a Ris- 
kát ne add el, amig a csűrben széna van, 
ha elfogy inkább add el a tavalyi tengerit 
és vegyél szénát, de a tehén maradjon A 
hornyát ne vidd Telegdre vásárra, mert 
hallom( I ?) hogy ott lement az ára A ma­
lacokat neveld fel, a négy gyermeknek köd­
mönt készíts télre. Az eke fél kerekét Anti 
kovácsnál hagytam, ha szántani fogtok

Aki ilyen aprólékos, gondos, nyugodt 
kiszámit minden szót; az kell a harctérre.’ 
Minden patront kímélni, minden percet ki­
számítani, okosan és nyugodtan viselkedni : 
ez kell a modern harctérre s a mi katonáink 
higgadt, rendíthetetlen nyugalma bámulatot 
fog kelteni a németek közt is, akik mintáké 
pei a modern katonának.
. i uj katona' nóták lengnek a kaszárnyák 
fölött, velük jött, mint a sok zászló. Talán 
csendesebbek, talán lágyabbak, mint a fiata­
loké, de talán szebbek is. Még lehet hallani 
itt-ott a régi nóták közül egyet kettőt, de 
ezek lassan elhalnak. Észrevétlenül elindul­
nak az uj nóták s mikor a század hazafelé 
jön, egyszer csak ott ropog a lábunk alatt 
az uj vers, öt-hatszáz erős torok zengve 

harsogva fújja a melódiát és attól kezdve 
minden ember tudja az uj nótát.

Egy párat bemutatok közülük. A bihari 
portákon olvassák szívesen ezeket az egy­
szerűségeket. A bihari portákról ideszakadt 
emberek mulatságai ezek, velük foglalkoz­
nak benne, az otthoniakkal, meg a nagy is­
meretlennel a harctéren.

Ez a sorozat szerbiai véres emlék.

Magyarország de szép helység
Körülfogta az ellenség
Kínák benne, sírnak benne sok lányok
Mert elment már háborula a babájuk.

Már az ágyuk is dörögnek
Apró szuronyok zörögnek
Fejem felett, fejem felett kard megfordul
Piros vérem csatatérén földre csordul.

Főorvos ur arra kérem
Kösse be a sebem nékem
Kösse be a, kösse be a sebeimet
Hogyha lehet mentse meg az életemet.

Kedves fiam, már nem lehet
Mert elfolyt a piros véred
Mert elfolyt a, mert elfolyt a piros vérem
Szerbiai, boszniai csatatéren.

Asztalos csinálj koporsót
Egy egész ezrednek valót
Vér betűkkel, vér betűkkel írd rá eztet:
Itt nyugszik a 37 es gyalogezred.

A következőkben már érzik, hogy férfi 
csinálta.

Megkötöm a lovam a csárda elébe
Lehajtom a fejem a babám ölébe
Lehajtom a fejem a babám ölébe.
Hullajtom a könnyem rózsám kötőjébe.

Elmegyek, elmegyek még vissza sem jövök
Ennek a városnak tájára sem jövök
Sir az édes anyám, feleségem gyászol
Éles muszka golyó választ el egymástól.

Istenem, Istenem édes jó Istenem
Mikor lesz én nékem szép szabad életem
Szép szibad életem csuk akkor lesz nékem
Mikor feleségem két karral ölelem.

Nagyszerűen lehet marsolni a követ­
kezőre :

Már mi nálunk babám, már minálunk babáin
Az jött a divatba
Nem szedik a meggyet, nem szedik a meggyet
Fedeles kosárba.

Jóska baka felmászik a
Meggyfa tetejére
Lerázza a meggyet,
Te meg babám szedjed
Rózsás kis kötődbe.

Ami alább következik, az egészen uj. 
De nem csak uj, hanem meglepő is. Van 
benne egy olyan momentum, amelyik eddig 
teljesen ismeretlen volt a népköltés terén.

Eddig még egyetlen népdalunkban sem 
fordult elő a „fénykép“ szó. A leány a le­
génynek jegykendőt adott, virágot adott, 
csókot adott, rozmaringot, árvalány haj at, stb. 
A legény szivében vitte a leány képét — 
eddig.

Most bevonult a nép életébe a fénykép 
is. Már nemcsak a városi fiatalember megy 
el a háborúba kedvese fényképével, hanem 
a magyar legény ja szive fölött hordja a 
babája fényképét. Az öregek bizonyára azt 
mondják, hogy szebb volt a régi forma, ami­
kor a legény szivében hordta babája kópét, 
mint most, hogy a szive fölött viseli, de im:
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lássák, hogy milyen fontos szerepet játszik 
az egyszerű népnél is a fénykép :

Sugár magas a nyárfa teteje
Halvány sárga, halvány sárga annak a levele
Én is, én is olyan halvány sárga vagyok,
Volt szeretőin egy piros barna kislány, de már rég 

[elhagyott.
Ha majd egykor hűtlen babáin összetalálkoznánk.
Vgy elmegyünk mi majd egymás mellett, hogy még 

[nem is szólok.
Te mégy jobbra hűtlen babám
Én meg megyek balra,
Sárba taposom a fényképedét
Nem veszlek el soha.

<<ÍIIREK..S
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* Kitüntetett ezredes A király 
Logaschan Miklós 19 ik tábori tüzérezred- 
beli ezredesnek a vaskoroaa rend III. osztá­
lyát a hadiékitménnyel adományozta.

* Kinevezés. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter dr Suhajda György 
nagyváradi kir. katholikus jogakadémiai 
titkárt, jelen minőségében és szolgálatában 
való meghagyással a IX. fizetési osztályba 
nevezte ki.

* A burgonya maximális ára. A 
hivatalos lap közli gróf Tisza István mi­
niszterelnök következő rendeletét: A m. kir. 
minisztériumnak 240 -1915 M. E. szám alatt 
kiadott rendeletében foglalt szabályok a 
610—1915 M. E. sz. rendelet értelmében 
megfelelően kiterjednek a meglevő burgonya 
készletek bejelentésére, feltárására és az Or­
szágos Gazdasági Bizottság részére való át­
engedésére is. Az a legmagasabb ára, ame­
lyet a birtokos a burgonya készleteknek az 
Országos Gazdasági Bizottság részére való 
átengedésénél követelhet métermázsánkén t 
11 koronában állapittatik meg, amely leg­
magasabb ár magában foglalja a rakodó­
állomáshoz való szállítás költségeit is. Ez a 
legmagasabb ár nem terjed ki a burgonyá­
nak az Országos Gazdasági Bizottság részére 
való átengedése körén kívül eső forgalom 
ban történő eladásokra. E rändelet Horvát- 
Szlavonországokra nem terjed ki.

* A nagyváradi Leszámítoló és 
Jelzálogbank ma, csütörtökön este fél 7 
órakor tartja közgyűlését saját helyiségében. 
A kitűnő pénzintézet ezen gyűlésen számol 
be a múlt évi eredményről.

* Adakozzunk a vak katonák­
nak I Adományokat gyűjt és a budapesti 
Hadsegélyző hivatalnak továbbit” szerkesztő­
ségünk. Tegnap Tátray Kálmánná Margit­
éról 18, özv. Vig Mihályné pedig 2 koronát 
küldött hozzánk e célra, mely adományok­
kal 358 84 korona gyűlt be nálunk a vak 
katonáknak.

* A korpa kivitel eltiltását nem 
engedélyezi a miniszter. A mai 
élelmezési viszonyok között nagyon fontos a 
liszten kívül a korpa, mert az állatok élel­
mezésétől a tengeri el van vonva mint ke­
nyérpótló. A miniszteri rendelet szerint 
azonban a korpa a közforgalomnak adandó 
át, tehát a városból kiszállítható. Nagyvárad 
városa azonban szükségesnek látta, hogy 
legalább a város által őröltetett gabona 
korpája tartassák meg a város állattartó kö­
zönségének a céljaira s feliratban kérte a 

; földmi vetési minisztert, hogy engedje meg a 
■ városnak a korpa kivitel eltiltását s azt is i 

csak a város utalványára adhassák ki a 
malmok. A miniszter azonban a város ezen j 
kérelmét megtagadta s kijelentette, hogy a : 
korpát csakis a gazdasági felügyelő utal • i 
ványára adhassák ki a malmok és pedig

I nem csak, nagyváradi lakosok részére.
* Steinhacker Mihály temetése. j 

; Tegnapi számunkban megírtuk, hogy Stein- ; 
! hacker Mihály máv. főmozdonyvezető teme- I

tése d. e. 11 órakor lesz. A temetés ideje j 
megváltozott, mert a temetés nem délelőtt ; 
lesz, hanem délután 3 órakor a Rét utca 25 

i sz. gyászháztól.
* Beteg tisztek jelentkezése.

i Az összes havidíjasok és havidijasjelöltek, I 
i akik betegségük miatt vagy mint lábadozók | 
í magánápolásban vagy magánkórházakban a i 

város vagy a megye területén szabadságon j 
vannak, az áilomásparancsnokságnál (Kos- | 

j suth Lajos utca 15. Füchsl-palota) folyó hó i 
27. és 28. napjain, mindenkor délelőtt 10— ■ 
12 óra között, amennyiben betegségük eb­
ben őket feltétlenül nem akadályozza, sze­
mélyesen megjelenni tartoznak. Azok, akik 
betegségük miatt meg nem jelenhetnek, e 
körülményt katonai (honvéd) orvosi bizonyít­
vánnyal, ahol pedig ilyen orvos nincs ható­
ságilag láttamozott polgári orvosi bizonyít­
vánnyal tartoznak igazolni. Hoffmann ez-

I redes, állomásparancsnok.
* A nagyváradi zeneiskola hang­

versenye. Amint már megírtuk, a „Nagy­
váradi Zeneiskola“ folyó hó 25 én, vasárnap 
d. u. 5 órakor tartja meg nyilvános hang­
versenyét a Kath. Kör Szent László termé­
ben. A hangverseny teljes jövedelme a há­
borúban megvakult és rokkant katonák ja­
vára lesz fordítva. A hangversenyen egytől- 
egyig fölsőbb osztályú növendékek fognak 
szerepelni, akiknek játéka elé nagy érdek­
lődéssel tekint a város közönsége, úgy, hogy 
már csak korlátolt számú jegyek kapha­
tók a Hegedűs hirlapirodában.

* A hadbavonuitak családjai 
részére a polgármesteri hivatalhoz a kö­
vetkező adományok érkeztek be: A 107. sz. 
népfelkelő gyalog dandárparancsnokság, a 
4 ik népfelkelő gyalogezred legénységének 
családtagjai javára 200 korona. A Magyar 
Ál.alátios Hitelbank nagvváradi fiókjának 
tisztviselői 17 korona 83 fillér. Csanády 
Kálmán gyűjtése: „Csillag“ gyógyszertár 5 
korona, dr Weinstock F., özv. Csanády Kál- 
mánné, Csanády Kálmán 2—2 korona, 
Hajdú Hugó, Boglutz István, Csanády Luj- 
zika.,1—1 korona, X. ¥., X. Y., 50—50 fil­
lér Összesen 15 korona. Berkes D. Sándor 
gyűjtése a megvakult katonáknak: Berkes 
Bertalanná 60 fillér, Hiemesch A. Gusztávné 
1 korona, özv. Goldtnann Árminná 40 fil­
lér, N. N. 30 fillér, Molnár Ilona, Mé 
szárosné, Lőwinger László, N. N. 20—20 
fillér, Berger Jóska 10 fillér. Összesen 3 
korona 20 fillér.

* A Dardanelláknál. Tamás (olvassa, 
hogy az angolok emberevőket szállítottak a Darda­
nellák ostromához.) Ahá, Kannibál ante postás !

* A Vörös Kereszt Egylet részére 
a következő adományok folytak be 1915 
április 11 tői 17 ig az egylet nagyváradi 
pénztárába: dr Waldmann Béla a 6 ik há­
borús délután jövedelme fejében 414 K 60 
f. Sártori Endre, a főgimnáziumi ifjúság 
március 15-iki ünnepélyének tiszta jövedelme 
fejében 350 K. Pásztor Ferenc, a harctéri 
kiállítás jövedelméből pótlólag 174 K 20 f.

| Feminista és Gyermekbarát egylet, a tea­
szalon jövedelme fejében 10 K. Materny 

Imre és neje 10 K. Glicza Etelka, Nánhe- 
gyes 10 K.

* Adományok a hadbavonuitak 
családjai részére a 37-ik gyalogezred 
9-ik századától a harctérről a következő 
gyűjtések küldettek be Kallós Hugó tarta­
lékos hadnagy századparancsnok által a pol­
gármesteri hivatalhoz :

Tabora György szakaszsezető gyűjtése 
az I ső szakasztól : B. Kovács Sándor 10 K, 
Tabora Gy. K. 3 K, Kővári János, Jenei 
Károly, Zahorán György 2 —2 K, Rákosi 
Gábor, Sebesi Sándor, Laezi Gyula, Erdey 
Imre, Rácz Lajos, Koszté Illés, Gug Mihály, 
Karalyos János, Karalyos Gábor, Sólyom 
Imre, Dán I. Rácz Ambrus 1—1 K, Szűcs 
László 2 K, Nagy Feri 40 f., összesen 32 
K 40 f.

Kiss Mihály zászlós gyűjtése a II-ik 
szakasztól: Kallós Hugó hadnagy 10 K 40 f., 
Pálfi Lajos 10 K, Kiss Mihály 4 K 60 f., 
Czirtye János, Irimi József, Babó János 2—2 
K, Zsorgyán György, Nyese József, S. Nagy 
Ferenc, Kiss Ferenc, Horváth István, Weise 
Jenő, Sári János, Iga Mihály, Boros Mihály, 
Sípos Ferenc. Zsurk Márton, Hízó Sándor, 
Széki Imre 1—1 K, Szenszki Miklós, Mé­
száros Lajos 50—50 f., Tóth János 40 f. 
Összesen 45 K 40 f.

Puskás László szakaszvezető gyűjtése a 
III ik szakasztól. Puskás László 3 K, Schlisz 
Imre, Bercsi István, Kiseloszki Miklós, Földi 
Péter, Csóka János, Czigány János, Békési 
Lajos, Szilágyi András 2—2 K, Vitrael Gá­
bor 1 K, 20 f., Gecsei János, Boás János, 
Ungur Vaszali, N. Szűcs Gábor, Nagy Já­
nos, Kiss Márton, Dajka Imre, Lőrinczi 
Sándor, Szőke Ferenc, Baktai Lajos, Szőke 
János, Ignát Mihály, Kurtán László, Gálé 
Gábor, Kiss József. Kiss Ferenc, Tits Sándor
1— 1 K, Mohácsi Adám 60 f, Révi László 
50 t, Vitrael Gábor 1 K, 70 f. Összesen 40 
korona

Armás Mihály szakaszvezető gyűjtése a 
IV-ik szakasztól. Armos Mihály, Mikoezky 
György 5—5 K, Nyíri Tarsoly Béla 4 K, 
Magyari Ferenc, Szatmári József, Steinfeld
2— 2 K, Egy sebesült katona 1 K 60 f., 
Géczi Ferenc, Kádár Mihály, Lőrinez Fe­
renc, Dcverdios János, Nagy Gábor, Papp 
Flórián, Barta Sándor, Nemes Lajos, Bogo- 
zsil György, Barkis János, Daverdies Péter, 
Boás Vaszali, Ámra Gábor, Dobi Gábor, 
Hunyadi Károly, Tamás Sándor, Kovács 
János, Szabó János, Simonka János, Szat­
mári József, Eli Vilmos, Simon Mihály, 
Gáli Imre, Szurtye Péter, Csák József, Ba­
logh György 1 —1 K. Összesen 47 korona 
60 fillér.

A betegápolási osztag 5 K, N. N. 60 f. 
A gyűjtések végösszege: 171 K.
x Mindennemű molyirtó szerek és 

fertötelenitö cikkek legolcsóbban besze­
rezhetők, Farkas István „Apolló“ drogériá­
jában. Rákóczi-ut 7/B.

x Kiadó lakások. A kamara szék­
házában, (Teleky-u. 11. sz. a.) az alagsorban 
2 műhely helyiség, a földszinten pedig egy 
garzon lakás kiadó.

* Modern berendezésű bútoro­
zott szobák hosszabb, rövidebb időre 
kapható. Nagy Sándor utca 4.

x Kiadó lakások, ősi-tér 14. szám 
alatt két üzlethelyiség azonnal kiadó. — 
Kossuth-utca 2. szám alatt két üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Értekezhetni a Polgári ta­
karéknál.

X Egy nagy raktárhelyiség a Szacsvay- 
otca 11. száma házban AZONNAL kiadó. Érte- 
kszhetni a Gazdasági és lparbankrt.-nál.

6 ingatlan eladás. Najyteleky-ntca 31. 
•rám alatti ingatlanunk (lakóház nagy telekkel) jutó- 
ayoa áron azonnal eladó. Készletéé feltételek megtud­
hatók K<wäutu-utca 3. szám alatti irodánkban. Hwb- 
tá.ia cipőgyár xX
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x Poloskairtó NOXiN biztos w/r. 
Ara 1 korona 40 fillér. Kapható kizárólag 
Farkas 1st ín Apolló drogériájában Rá- 
koczy-ut 7/P.

x Négy szoba és előszobából 
álló lakás« irodának különösen alkalmas, 
villany világítás és gőzfűtés berendezéssel, a 
Bémer-tér Közvetlen közelében f. év augusz­
tus hó 1-től, esetleg már május hó 1-től kez- 
dődőleg kiadó. Bővebbet a házmesternél. 
Szent János-utca 3. szám.

* Dusafalva község, határában 300 
kis hold legelő bérbeadó. Értekezni lehet a 
Polgári Takarékpénztárnál Nagyváradon.

* Kiodó a Nagyváradi Kereskedelmi 
és Iparkamara épületében (Teleki-u.'11.) egy 
garzon lakás és az alagsorban egy műhely­
helyiség, azonnal.

x Kiadó lakás. Arany János u. 7. 
szám alatt négy szoba, hall s mellékhelyiség 
gekből álló modern lakás május 1-re kiadó- 
Ertekezhetni a Polgári Takarékpénztárnál 
Kossuth-utca.

x Köhögés, hurut, rekedtség 
lene! használjon hurut szeletkét ..ra: 60 
fillér. Kapható Farkas István Apolló drogeriá 
jában Rákoczy-ut 7/B.

* Kiadó lakások. Két szobás utca 
lakás elő- és fürdőszobával május 1 re kiadó. 
Szacsvay-utca 8 szám. Ugyanott kényelme­
sen butoiozott utcai szoba előszoba és mel­
lékhelyiségekkel azonnal kiadó. Értekezhetni 
lehet az Ipartestület hivatalába is.

* Három szobás utcai lakások, 
a város központjában, 1 és II. emeleten elő­
nyös bér mellett kiadók, a Biharmegyei 
Takarékpénztárnál, Kossuth utca 3. sz.

x Kiadó. Uri-utca 11 sz. a. 3 udvari 
nagy szoba, előszoba, fürdőszoba, mellék­
helyiségekből álló modern lakás, májusra.

* Kiadó város központján. Üzlet­
helyiségek, raktárok, műhelyek igen olcsó 
bérek mellett rövidebb vagy hosszabb időre. 
Lakások: 1, 2, 3 szobások, mellékhelyisé­
gekkel. Cim . Hegedűs hírlapíródéba. Rá­
kóczi-ut.

x Szeplö-májfolt ellen megbecsül­
hetetlen az YPO krém és szappan, mely 
eltünteti a ránezokat, mittessereket, börvi- 
rösséget és pattanásokat, ára: 1 korona. Kaj­
tató, Farkas István Apolló drogériájában 
Rákóczy-ut 7/B. Rimanóczy palota Tele­
fon : 13-02.

■ ■ ■
Heti műsor.

Csütörtök: Zsuzsi kisasszony. (Vigh 
Manóival.)

Péntek : Kék egér. Bemutató előadás E. 
Kovács Mariskával.

Szombat ; Müvészest. (A 25-ik ka­
baré.)

Vasárnap délután: Szibill.
Vasárnap este: Zsuzsikisasszony. (Feszthy 

Irénnel.)

A kék egér. A színtársulat vígjátéki 
easembleja most a legnagyobb ambícióval 
készül a legközelebbi szenzációsnak ígérkező 
bemutatóra: A kék egérre. A pompás víg­
játék szerzői: Engl és Horst, akik mint né­
met szerzők a berlini színpadokon már je- 
leiltékeny sikereket arattak, a világháború 
tartama alatt jutottak arra a ragyogó ötletre, 

hogy megkíséreljék az oly kedveltté lett i 
francia recipe szerint a vígjáték iiást. Es ez j 
a kísérlet a német ötletesség, humor és vi­
dámság tökéletes diadalával végződött, amit 
fényesen igazol, hogy a színpadokkal való­
ságos versenyt kezdtek a mozgóképszínhá­
zak is, hogy A kék egér mulatságos szüzsé- 
jét vászonra vigyék. Természetes, hogy a vá 
szonra csak a mozgalmas, élénk cselekmény 
jut érvényesüléshez, mig a színpadon a csupa 
humor és ötlettől duzzadó szöveg is kacag­
tató sikert arat. Nálunk pénuken este kerül 
színre A kék egér, amelynek címszerepét E. 
Kovács Mariska fogja játszani.

A S7Énh^x jubilárts kabaréja. 
Szombaton, — mir.t azt már megírtuk — a 
Szigligeti-színház társulata ez idényben hu­
szonötödik müvészestélyét tartja, amely al­
kalomra nagyszabású ünnepi műsort állított 
egybe a rendezőség. Ennek érdekességeiből 
egyelőre csak annyit közlünk, hogy a nagy­
szabású műsor ez alkalomra három részből 
fog állani, ami már amellett tanúskodik, 
hogy7 mily bőséges lesz ez a műsor. A három 
résznek külön-külön konferenszéja lesz. Így 
az első részt Ton pa Béla, a másodikat Ret- 
teghy Margit, a harmadikat Varsa Gyula fogja 
konferálni.

A Zsuzsi kisasszony csütörtöki 
előadásán Vigh Manci játsza a címszerepet.

IRODÄLOM áss
Az Elet szépirodalmi és művészeti 

hetilap (szerkeszti Andor József) április 12-iki 
száma a következő tartalommal jelent meg ■ 
Szegény katona a gazdag városban. Balassa 
Imre. Versek Eötvös Idától. A „Traisen“ fe­
délzetén. Landauer Béla. Sivatagban, őserdő 
ben . . . (Regény.) Sienkiewicz Bányai. Élet 
a front mögött. Tóth Tihamér dr. Könyves 
Bence története. (Elbeszélés.) Gyárfás Mik­
lós. Kuliura. Hétről-hétre. Szerkesztői üze­
netek. A gazdag tartalmat az érdekes és ak 
tuális képek egészítik ki. A kitűnő lapot 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, 
I., Fehérvári-ut lő-e. Előfizetési ár félévre 
10 K. Mutatványszámot készséggel küld a 
kiadóhivatal.

Lakók és háziurak A legutolsó 
moratóriumi rendelet újabb fontos rendelke­
zéseket tartalmaz a házbérfizetésre és fel­
mondásra vonatkozóan. Ezeket főleg a kato­
nákra és bevonultakra való tekintettel ismer 
teti dr Pongrácz Jenő, „Lakók és háziurak“ 
c-imü kis rendkívül ügyesen öszeállitott, nép­
szerűén megirt füzetkében.

A füzet könnyen áttekinthető összeállí­
tásban a következőket ismerteti:

Ki köteles házbért fizetni ? Ki nem kö­
teles házbért fizetni? A felmondásról általá­
ban. Mikor van helye rendes felmondásnak? 
Mikor nincs helye rendes felmondásnak ? 
Mikor van helye rendkívüli felmondásnak? 
A lakáspénzben részesülőkre vonatkozó sza­
bályok. Mikor nincs helye rendkívüli fel­
mondásnak ? A rögtöni hatályú felmondás. 
Megakadályozható-e a beköltözés? Fel lehet-e 
mondani a határozott időre kötött szerződést ? 
A főbérlőnek nem fizetés miatt fel lehet e 
mondani? Mi történik, ha a főbérlőt kila 
koltatják ? Ha a főbéríő bevonult, kinek kell 
fizetni a házbért? Kinek lehet felmondani? 
Vissza lehet-e tartani a bérlő bútorait? A 
hatodik moratóriumi rendelet bérleti viszonyra 
vonatkozó rendelkezései.

A füzet ára 20 fillér, kapható minden 
könyvkereskedésben.

Legújabb táviratok.
■ ■ ■

Harcok Nyugaton. 
Nyugalom Keleten.

Nvuasti hadszíntér.
Berlin, április 21. A nagy főhadiszállás 

jelenti:
Nem messze a Reimsi székesegyháztól 

egy uj ellenséges üteget fedeztünk fel és 
vettünk tüzelés alá.

Az Argonneokban a franciák hányingert 
keltő bombákat dobtak. Az ellenségnek Le 
Pour de Páristól északra ellenünk intézett 
támadása meghiúsult. A Maas és a Mosel 
között tegnap Flirei mellett egy széles for­
mációban ellenünk intézett támadást a fran­
ciák súlyos veszteségeivel visszavertük. A. 
Bois de Pretrében további tért nyertünk. A 
Vogézekben az ellenség hátbatámadta Met- 
zanától délnyugatra levő állásainkat, vala­
mint eredménytelenül támadt ellenünk Som- 
bernack közelében is.

A franciákat veszteségek érték. Tegnap 
egy ellenséges repülőgép Lavrachne bombá­
kat dobott, amelyek megrongáltak egy svájci 
ember tulajdonát képező selyemgyárat és két 
házat és több polgárt megsebesítettek.

Keleti hadszíntér.
Keleten a helyzet változat’an. Inster- 

burgra és Gambinnenre, a hadműveletek te­
rületén kívül eső városokra orosz részről 
történt bombavetésre válaszoltunk tegnap 
Bialostok vasúti gócpontra ledobott 150 bom­
bával. (Min. sajtóosztály.)

Megtört orosz támadások.
Biztos birtokunkban van 

az uzsoki szoros.
Budapest, április 21. (Hivatalos) A 

Kárpátokban az ellenségnek a harcvonal 
legfontosabb szakaszai ellen intézett vesz­
teségteljes támadásai jó ideig megszün­
tették.

Különösen áll ez állásunknak azon sza­
kaszaira nézve, amelyek a Magyarországba 
vezető legjobb betörési utakat az Budara, 
Labore és Ung völgyeket fedezik. Az Erdős- 
Kárpátokban a Labore és Ung völgyei kö­
zött az előnyomulás e fővonalairól letérve 
az ellenség most is nagy erővel kísérelte 
meg az áttörést. Az ebben az irányban való 
áttörésnek az lett volna a feladata, hogy a 
völgyben levő állásunknak és az ezekhez 
csatlakozó magaslat állásainknak homlok­
támadással a legsulyosabb áldozatok mel­
lett is leküzdhetetlen ellenállását megkerü 
léssel törje meg.

így a Ciroka felső völgyében Nagy 
Polánynál, valamint e folyó egész forrás 
területén újból heves harcok támadtak, ame • 
lyek több napon és több éjjen át tartottal.

A heves orosz előretöréseknek itt is 
végül ugyanazon sorsott kellett elszenved 
niök, amely az összes előbbi támadásokat 
érte. Sok ezer halott és sebesült, valamint 
több mint 3000 sebesületlen fogoly el­
vesztése után az ellenség felhagyott az előre ■ 
töréssel.

A külföldön elterjedt sok hírrel, köztük 
az orosz hadvezetőség hivatalos híradásá­
val szemben is, amelyek a hosszadalmas, 
Kárpátokban vívott sikerekről szóiénak, rö­
viden megállapítható, hogy az ellenség 
minden nagy áldozatának ellenére is az 
ellenség támadásainak mindig a fő céljául 
feltüntetett és különösen fontosnak jelzett 
uzsoki szoros, csak úgy mint eddig biztos 
birtokunkban van. A többi harcvonalon csak 
tüzérségi harc volt. A helyzet mindenütt 
változatlan. Hőfer. (Miniszter elnökségi sajtó­
osztály.)



Regényesarnok.V

Modern Bar Kochba.
— Regény. —

Irta : Cseres Andor. 70.
— Uh igen I — válaszolt az asszony,

— különösen feltűnt egy, valódi nágor faj 
beli, férfias, tehát bátor, szelid és finom és 
még is nagy uralkodó.

— Neve ? — kérdő a nagy ur figyel 
mesen hajolva előre.

— Mirambó! — válaszolt könnyedén 
Magdolna.

— Mirambó! — csapta össze kezét a 
lord kancellár, — Afrika réme !

— A kultúra úttörője, a fehérek ba 
rátja és rabló, zsivány, turbános fejű, mintha 
középkori lovagjaink támadnának fel beane 1
— válaszolt az asszony.

— Mirambó! — emelte fel szavát a 
lord kancellár — ez a rabló !

— Igen, sir! — felelt Magdolna — ő 
és katonái amott Középafrikában finom vö 
rös vagy kék szövött ruhát és hófehér inget 
viselnek, tehát a kultúra kezdetén állanak, 
de a király modora, amint mondám, közép­
kori lovagjainkra emlékeztet, kik szintén 
hasonlítottak hozzá — tetteikben. Albion 
oroszlánja nem járna rosszul, ha szövetségre 
lépne vele.

A lordkancellár teljes meggyőződéssel 
mondotta:

— Erről ismerek a valódi angol nőre, 
aki még a megismeretlenebb világban is ha­
zája nagyságára gondol.

Miss Duncan Edith, aki nem hagyta el 
többé Ashfordott és vélt húgát, a lord 
kancellár elismerő szavaira tűzben égő sze­
mekkel, lobogó tekintettel, pírba borított 
arccal, lelkesedve kiállotta:

— Az én Evelin’hugom, lord Blankhurst 
Egon neje, skót leány és Anglia szülötte, 
sir! hazája nagysága mindig szivében égett, 
már gyermekkorában ezerszer zengett ajkain: 
Rule Brittania!

Ez a társaság összes tagjai lelkesedve 
kiáltották : rule ! rule Brittannia ! Melegen 
üdvözölték a myladyt, akit nem Anglia 
szült és nem a tengerek között álló sziget­
országban növekedett.

A legnagyobb hálás elismerést azonban 
lord Blankhurst Ego i, a férje tanúsította 
iránta aki mélyen meghajolva emelte ajkai 
hoz a felesége ke ét és megcsókolta azt, 
ami a bghatározatosabb kifejezése az elis­
merésnek az angol férfiak részéről, nem 
mulaszthatta el azonban a férj, hogy hal­
kan, úgy, hogy senki ne hallja, oda ne 
súgja:

— Vakmerő vagy Máb!
Az asszony piruló arccal fogadta a vi­

haros hip ! hip! hurrák 1 — kiáltozást, ami 
betöltötte a termet és férje vállára hajolva 
súgva igy válaszolt:

— Hungárián vagyok !
Az asszony részéről tette eme kijelen­

tés, a legnagyobb elismerés amaz ország ré­
szére, mely neki életet adott.

Csakhamar felhangzott a zongoraterem­
ben az angol hymnus!

A túl lelkesült Károly, a fiatal szív 
lángoló szerelmét és az angol büszke ön­
érzetét érezte szivében és átbocsátotta ujjaiba, 
melyek diadalmasan vették ki a zongorába 
a hatalmas akkordokat.

(Folyt. kOv,)

A szerkesztésért Ideiglenesen felelőst 
Dr. PAFF KÁROLY.

Haszoiibérhtiadási hkdjtiráy.
A nagyáradi lat. szert, papnevelő in­

tézet közhírré teszi, hogy az 505 kát. 
hold 1523 négysz ölnyi blharkoresztesi 
birtokát a raita lévő épületekké 1915. 
május hó 20 án (csütörtökön) dél­
előtt 10 órakor, a nagyvárad, lat. 
szert, püspökség jószágkomi íny/.óságán ik 
hivatalos helyiségeben, zárt rásbeli aján­
latok alapján tartaná í versenytárgyaláson 
1916 január l-lől kezdve hat (6) évre 
haszonbérbe adja.

A bérbead ,ndó birtok művelési ágak 
szerint következőleg őszük meg: szántó: 
436 k. h. 1465, rét: 56 k. h. 400, le­
gelő: 1 k h 795, nádas: 1 k. h. 1029, | 
éj h földadó alá nem eső terület: 9 k. h. 1 
1034 négyszög öl.

Pályázók tartoznak ajánlatukban ki­
nyilatkoztatni, hogy a bérbead tsi feltéte­
leket ismerik s elfogadják; továbbá köte­
lesek ajánlatukhoz a bérösszeg 10% át i 
készpénzben vagy óvadikképes érték- I 
papírokban bánilp'mzül letenni.

Haszonbérbeadó íentartja azt a jogot, 
hogy a beérkező ajánlatok közül szaba­
don választh isson

Ajánlatok 1915 május 20-án délelőtt 
10 órái.' a nagyváradi I sz. püspökség 
jószágkormáuyzóságihoz (Nagyvárad, Rí- 
kóczi-ut 33/18 sz ) nyújtandók be, a hol 
a részletes feltételek megtudhatók.

N gyvárad, 1915 április 6.
Gellert László s. k.

kir. tanácsos, jószágkormányzó.Hirdetmény.
Több oldalról értesültem, hogy a közép­

iskolák I ső osztályába járó tanulók s a szü­
lők körében az a téves hit van elterjedve, 
hogy a katonai nevelőintézetek különösen a : 
cs. és kir. alreáliskolák I. évfolyamában szá­
mos ingyenes hely vau üresedésben s ezen 
helyekre való felvételre bárki pályázhat.

Tájékoztatásul közlöm, hogy a katonai 
alreál iskolákban betöltendő kincstári he­
lyekre jelenleg oly nagy az oly pályázók 
száma, akii mint tisztek, katonai hivatalno­
kok fiai elsőbbségben részesülnek, hogy az 
igényjogosuhság szempontjából 4 ed, illetve ; 
5 öd sorban figyelembe veendő azon 12 évig j 
szolgáló altisztek és legalább 20 évi szolgá- í 
lati idővel bíró udvari és polgári államhiva- i 
talnokok kérvényei, kik ilyen kincstári he 
lyekért pályázhatnak, nem lesznek tekintetbe 
vehetők, sőt a kérvények el sem fogad 
tatnak.

Ezen alreáliskolákbun létesített magyar 
állami alapítványi helyekre pedig csak oly 
magyarhonos ifjak pályázhatnak, a kik jó ! 
iskolai osztályzatot tudnak felmutatni s a 
kiknek atyja magát az ország érdekében ! 
bármely irányban kitüntette és a kik e mel- I 
lett szerényebb anyagi viszonyok között 
élnek.

A magánalapitványi helyek közzül ka­
tonai alreáliskolára Baja városnak bajai szü­
letésű és illetőségű ifjak részére Komáromy- I 
Hertelendynek régi magyar nemesi családok i 
fiai részére, Kovács püspöknek oly székely 
családok fiai részére, a kik az egyKori szé- i 
l<ely területen bírtak községi illetőséggel. < 
Ó Becse községnek ó-becsei községbeli ifjak l 
részére, végül Szent-Tamás községnek Szent- 
Tamás községbeli illetőségű ifjak részére van 
alapítványa.

Ezenfelül csupán fizetéses helyek vannak 
az alreáliskolákban, hol az ellátási dij 800 
koronában van megállapítva.

Mindezekből kifolyólag felhívom az ér-

deklődő szülőket, hogy addig semnifjle lé- 
. pást so tegyenek a pályázat tekintetében, 
1 mig a katonai ügyosztálynál a honvédelmi 
j miniszter ur által 61216—1915 szám alatt 
, kiadott „Pályázati Hirdetmény“ ben foglal­

takról kellő tájékozódást nem szereznek.
Nagyvárad, 1915 ápr. 19.

Eleméry Ferenc, 
katonaügyi tanácsnok.

* Kiadó kétszobás és egy szobás lakás 
mellék helyiségetekkel esetleg bútorozva is 
Körözs-oldal a Bunyitai ligetnél 271 szám 
alatt, közel a Máv. vizházhoz.

x Kiadó lakások. Szacsvav-utca 11 
számú házban egy 4 szobás utcai modem lakás 
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel AZONNAL 
kiadó — Ugyanott egy 4 szobás utcai modern 
lakás a hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó Értekezhetni a Gazdasági és 
Iparbank rt.-nál.

Hirdetmény 
a harctérről vagy a hadiszolgáltatásról 
visszaérkezett lovak gondozása tárgyában.

Annak megakadályozása céljából, hogy 
a harctérről visszaérkezett és polgári egyé­
neknek eladott, vagy tartásra kiadott katona 
lovak a polgári lóállományt befertőzzék, 
figyelmeztetem az érdekelteket, hogy mind­
azok, kik ilyen a harctérről vagy hadiszol- 
gtltatástól visszaérkezett lovak birtokában 
vannak, illetve akiknek lovai f. év január 
óta a hadiszolgáltatásból visszaérkeztek, 
hogy ezen körülményt az állatokra vonat­
kozó marhalevelek bemutatásról — 8 napon 

1 belül jelentsék be a rendőrkapitányi hivatal
II. em. 8. sz. szobájában.

Ezen bejelentési kötelezettség alá esnek 
azon lovak is, melyeket a tulajdonosok ezen 
hirdetmény keltét követő időkben szereztek, 
vagy amelyek azontúl érkeznek vissza. Ugyan­
csak be kell jelenteni az ilyen állatok eset­
leges eladását is.

Nyomatékosan figyelmeztetem az ilyen 
lótulajdonosokat, hogy minden megbetege­
dést haladéktalanul jelentsék be és min- 
d m ilyen lóval legalább 2 (kettő) hónapig a 
következő módon kell elbánni:

1. A lovakat az istállóba való beállítás 
előtt alaposan meg kell tisztítani és azok 
tisztogatásához külön eszközöket kell hasz­
nálni

2. A lovat lehetőleg külön istállóba kell 
elhelyezni, vagy legalább a többi lovaktól 
elkülönítve beállítani.

3 A lovak külön edényből itatandók és 
külön abrakos tarisznyából kell étetni; kö­
zös vályúból itatni vagy közös etetőből 
étetni tilos.

4. Az ilyen lovak által meghagyott ta­
karmányt nem szabad más lóval feletetni.

5. Az ilyen lovat nem szabad más ló­
val befogni.

6. Az ilyen lovakat más lovakkal össze­
fogva ne használják, ha mégis más lóval 
összefogják, a társával is úgy kell elbánni 
mint a harctérről visszakerült lóval.

7. Idegen istállóba más lovat nem sza­
bad beállítani.

8. Más lovakkal közösen nem szabad 
legeltetni.

9. Akik sérült lovakat gyógykezelnek, 
minden kezelés után kezekiket szappannal jól 
mossák meg és sebes kézzel azokhoz soha 
hozzá ne nyúljanak.

10. Ha az állaton bárminő betegséget 
ízlelnek, főképpen takonykórnak vagy rüh- 
kórnak tüneteit (orrfulyás, mirigy daganat 
vagy a bőrön kiütést, pörsenést) veszik 
észre, azt azonnal be kell jelenteni a ható­
ságnak.

11. Két hónap után az óvatosság meg­
szüntethető.

Nagyvárad, 1915. ápr. 16.
Rendőrkapitányság.



1915. ápriL 22.

Nagyvárad város tanácsa katonai ügyosztálya
Hátai ruhákat ai őssi«* fcj?yv<TStuaok 
résiére, a mai árakon alul élői’ » szerint és 
gyorsan készít Darabont Gy. és Tsa otoörendí1 
polgári és katonai ruházati intézete. A iorilnoniat t 
»»évet különlegességek, öltöny és téli kabátokra felöl­
tőkre állandóan raktáron. Nagyvárad, Szilágyi-Dezsö-n. 
ß Sonnenfehl palota. Telefon 980. szám.

9402—1915. szám.

7108—1915 sz.

Hirdetmény
h hadifoglyokkal és internáltakkal 

levelezés tárgyában.
való

valóA hadifoglyokkal és internáltakkal 
levelezés tárgyában a közönség tájékozta- I 
tására a rendőrkapi'ányi hivatal a követke- | 
zőket közli:

A hadifoglyoknak szóló levelek mind 
díjmentesek, ha a boriték jobbsarkában fel 
van tüntetve „Pour Prisonier do juere“. Az 
internáltaknak szóló postai küldemények 
(levelek) a rendes postai díj alá esnek. 
Ifaekre a jobbsarokban oda kell Írni, a „Pour 
interné“ jelzést.

Hadifoglyoknak Szerbiába, Monteneg­
róba, Angliába, Franciaországba és Japánba j 
levelek is küldhetők, Oroszországba azonban ■ 
caak levelezőlapot ajánlatos küldeni. A leve­
leket mindeniket nyitott állapotban kell a 
postára adni. A levelet és levelezőlapok cim- 
iratát és tartalmát vagy a rendeltetési ország 
nyelvén, vagy franciául és németül kell 
imL

A címben fel kell tüntetni a hadifogoly 
katonai rangját is, nemkülönben azt a esa- 
Íattestet is, amelyben fogsága előtt szolgált, 

la a címzett a fogságba jutott címét nem 
tudja, elég, ha megnevezi az országot, ahol 
fogságban van. A leveleken —- a boriték 
hátlapján — rajta legyen a feladó teljes 
címe. Internáltaknak Oroszországba, Szer­
biába, Montenegróba, Angliába és Franciaor­
szágba közönséges nyitott leveleket, Francia 
ország kivételével pedig a többi országokba 
ezek a levelek ajánlottan is küldhetők. — 
Egyébként ezekre a levelekre is a hadifog­
lyokkal való levelezésre vonatkozó formák és 
szabályok kötelezők.

A hadifogságba jutottak részére nemzet 
közi postautalványok is küldhetők, Oroszor­
szágba, Angliába, Franciaországba, Japánba 
és Szerbiába- Ezek az illető államok pénz 
egységére éllitandók ki és „Au ControleGen- 
rale dts Postcs á Berne“ címmel látandók 
el. A Szerbiába szóló nemzetközi postautal 
ványokra cimr.ek „külföldi postautalványok 
kicserélő hivatala, Budapest“ Írandó. Egy 
postautalvánnyal egyelőre csak 200 frank 
vagy ezzel egyenértékű utalvány küldhető. 
A postautalvány szelvényére közleményt Írni 
nem szabad A címzés hasonlatos a levele­
kével. Azzal a különbséggel,, hogy a feladó 
neve és cime mindig a szelvényre Írandó. 
Internáltak részére a pénzküldemények Fran­
ciaország kivételével hová a külügyminisz­
térium utján legfeljebb 300 korona küldhető, 
a további országokba a hadifoglyok mintá­
jára küldhetők Angliába és Oroszországba a 
Svájci, Szerbiába a román tarifa szerint bér­
mentesítve. Pénzesleveleket hadifoglyoknak 
egyáltalán nem, internáltaknak csak Orosz­
országba és Angliába küldhetők.

Postacsomag 3 klg.ig, Oroszországba. 
Franciaországba és Angliába küldhető hadi­
foglyoknak. Internáltaknak csak Angliába és 
Oroszországba küldhetők postacsomagok. 
Táviratok közértelmü, világos nyelven és 
teljes aláírással ellátva csak hadifoglyoknak 
küldhetők. Oroszországba, Szerbiába és Mon­
tenegróba. Bővebb tudnivalókat az összes 
postai küldeményekre vonatkozólag a város­
házán kifüggesztett hirdetmények tartal­
maznak.

Nagyvárad, 1915. március 31-én.
Rend&rfftkapitányaág.

Hirdetmény.
A m. kir. honvédelmi miniszter 

2000—1915 ein. számú körrendeleté folytán ‘ 
ezennel közhírré teszem, hogy a Nagyvára­
don tartózkodó 1873, 1874, 1875, 1876 és 
1877 évben született B. alosztálya népfelke­
lésre kötelezettek bemutató szemléje Nagy- i 
váradon 1915 évi április l ó 29 én, 30-án és | 
május 1-én fog megtartatni a következő sor­
rendben :

1915 évi április hó 29-én csütörtökön, a 
Nagyváradon tartózkodó 1877, 1876, 1975, 
1874 és 1873 években született nagyváradi 
illetőségű népfelkelésre kötelezettek ;

1915 évi április hó 30 án pénteken, a | 
Nagyváradon tartózkodó idegen illetőségű 
1877, 1876 évi születésű, valamint az 1875 
évi születésitekből az A -K kezdőbetűig be­
zárólag tartózkodó népfelkelésre kötelezettek;

1915 évi május hó 1-ső napján szomba­
ton a Nagyváradon tartózkodó idegen illető­
ségű 1875 évi születésű népfelkelésre kötele­
zettek L—Z. kezdőbetűig, az 1874 és 1873 
évi születésű népfelkelésre kötelezettek, to­
vábbá azok, a kik állítási kötelezettségüknek 
egyáltalán nem tettek eleget s végül azok a 
népfelkelésre kötelezettük a kik az 1914 évi 
október 15--18-án, az 1914 évi december 
12-22-én, 1915 évi január 4. és-25, végül az 
1915 évi március 10—17-én tartott népfelkelő 
bemutató szemlékről bármily okból elma-

Ennek folytán felhívom a fent irt szüle­
tési évfolyamhoz tartozó népfelkelésre köte­
lezetteket, hogy a meghatározott napokon 
mindenkor reggel 8 órakor a Lázár \ ilmos- 
utca 3 sz. a. (volt csendőriskola) sorozó te­
remben tisztán, lehetőleg megfürödve, tiszta 
és rendes öltözetben okvetlenül jelenjenek 
meg annál is inkább, mert a meg nem jele­
nők karhatalommal vezettetnek elő s ezen 

i felül bűnvádi utón is felelősségre fognak 
- vonatni.

Azok a népfelkelésre kötelezetlek, kik a 
i bevett és törvényesen elismert vallasf« lekeze-
■ tek papjeiöltjei és a véderőtörvépy 29 § a

■ szerinti kedvezményt igényelhetnék, ebbeii
■ igényüket a népfelkelést bemutató szemle 

bizottság előtt érvényesíthetik.
Azok, a kik a véderő törvény 21 §-a ér­

telmében az egyévi önkéntest kedvezményre 
j igénnyel bírnának tekintet nélkül arra, 
: hogy mikor szere, lók meg középiskola! kép- 

zet'séeüket kérhetik, hogy a háború tartama 
alatt az egyévi önkéntesi karpaszományt 
viselhessék.

ur

Az orvosi állatorvosi vagy gyógysze­
részi tanulmányokat, illetőleg állatorvosi 
vagy gyógyszerészi gyakorlatot folytató nép­
felkelésre kötelezettek alkalmasságuk esetén 
egészségügyi szolgálatra vagy segédszol­
gálatra való esetleges beoezthatás végett 
tanulmányaikat illetőleg foglalkozásukat iga­
zolni tartoznak.

Azon népfelkelésre kötelezett, aki ezen 
behivási parancsnak nem engedelmeskedik 
s a bemutató szemlén nem jelenik meg, 
amennyiben mulasztása nem vétlen vétséget 
követ el, ha azonban a mulasztás 8 napnál 
tovább tart a cselekmény bűntettet képez. 
A vétség büntetése: egy hónaptól három 
hónapig terjedő fogság, a bűntetté: hat 
hónaptól két évig terjedő börtön.

Nagyvárad, 1915 április 7.
Eleméry Ferenc, 
katonaügyi tanácsnok.

x Kiadó lakások. Kossuth-utca 6. sz. 
alatt kétszobás lakás azonnal kiadó. — Kos- 
suth-utca 2. sz. házban két kétszobás lakás 
kiadó, értekezhetni a Polgári takarékpénz­
tárnál.

2508—1915 ein. sz.

Pályázati hirdetmány.
Nagyvárad város tör énvhatósági bi­

zottsága az I. aljegyzői állas betöltése 
folytán megüresedett II-od aljegyzői állás­
nak választás utján leendő betöltését a 
f. évi május havi rendes közgyűlés napi­
rendjére tűzvén ki, felhívom mindazokat, 
a kik a IX-ik fizetési osztályba beosztott 
2600 korona fizetés 500 korona személyi 
pótlék és 800 korona lakpénízel javadal­
mazott lt od aljegyzői ál ásra pályázni 
kivannak, hogy pályázati kérvényüket 
szabályszerűen felszerelve, Nagyvárad 
thjf. város főispánjához méltóságos Hlatky 
Endre urhez mint a kijelölő választmány 
e nőkéhez címezve, hivatalomnál (Város­
háza 1. <m. 4. sz.) folyó •vi muus ho 
8-ik napjának d. u. 5 órájáig annyival 
is inkább adják be, mivel elkésetten be­
adott, vagy kellően fel nem szerelt kér­
vények figyelembe vétetni nem fognak

Nagyvárad, 1915. április hó 16.
Rirnler Károly, 

polgármester.

V I L L A M O S MÜVE
Iroda és raktár: NAGYVÁRAD, Vár-tér 1.

Értesítjük & t. közönséget, hogy a

Wolfram lámpák
ára olcsóbb lett, Wolfram és egyéb iszó- 
lámpák nagy raktára legolcsóbb áron a 
trn<^nség rendelkezésére áll. Telefon rende^ 

ráfizetés nélkül házhoz szállítjuk.
Sgéss éjjel ügyeletig sxolgkUt.

Elvállaljuk villamos világi- 
lási és erőátviteli berendezé­
sek felszerelését.
<ü sitt, (ír o &.

i v lámp ti
állandóan nagy választékban kap­
hatók.

Villáim matorak
T ’/. lóerőtől síidéi! •agyságbaiu

SSónsá^wíéeek b|y»n. 
f »»iH» »<bihb

YüdsfOK elás» 6i4 Főszereié telefonja 85. ss.

FAislö-ayord» rmvénrtórawár. Nigvvkridon


